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საერთო სივრცეების მომსახურების 

პ ი რ ო ბ ე ბ ი  

ქ. ბათუმი                                               01.08.2025      

 

ერთი მხრივ, შპს „ნექსთ ვაით“ (ს/კ: 

445539855) დირექტორის კობა დევაძის (პ/ნ 

61001063803) სახით, (შემდგომში წოდებული 

“გამყიდველი”/მმართველი კომპანია“) და მეორე 

მხრივ, ფიზიკური პირი ლუის ფერნანდო 

სჩულტზ ხავიერ და სილვეირა 

(პირადი/პასპორტის ნომერი: YE528452; 

დაბადების თარიღი: 02/12/1988) (შემდგომში 

წოდებული“მყიდველი”/ “მესაკუთრე“), 

ვმოქმედებთ რა საქართველოს მოქმედი 

კანონმდებლობის საფუძველზე, ვდებთ 

წინამდებარე ხელშეკრულებას შემდეგზე:  

 

1. ზოგადი დებულებები 

1.1.  შპს „ნექსთ  ვაით“-ის მიერ ქ. ბათუმში 

მამულაძის ქ. N27-ში,  აშენებულია 

მრავალბინიანი, მრავალფუნქციური 

საცხოვრებელი სახლი (შემდგომში 

,,საცხოვრებელი კომპლექსი“). შენობა-

ნაგებობის გამართული   ფუნქციონირების 

უზრუნველყოფის,  მაცხოვრებელების და 

სტუმრების შეუფერხებელი და კომფორტული  

განთავსებისათვის,  აუცილებლობას 

წარმოადგენს  „საცხოვრებელ სახლში“  

მოწყობილი ინფრასტრუქტურის, ექსტერიერის 

და ინტერიერის, სხვა საერთო ქონების   

მუდმივი  მოვლა-პატრონობა.    

1.2. როგორც ეს გათვალისწინებულია  უძრავი 

ქონების ნასყიდობის ხელშეკრულებით,  

საერთო ქონების მართვის, ექსპლუატაციისა 

(მოვლა-პატრონობის)  და   განვითარებისთვის  

აუცილებელი სერვისების უზრუნველყოფის 

მიზნით ,,მმართველ კომპანიას“  და 

Conditions of common areas’ service 

                           

Batumi                                                     01.08.2025 

 

Next White LLC (ID 445539855), represented by 

Director Koba Devadze (personal number: 

61001063803) hereinafter referred to as the 

Seller/Managing Company, from one hand and from 

the other hand, physical person LUIS FERNANDO 

SCHULTZ XAVIER DA SILVEIRA  

(Personal/Passport number: YE528452; Date of 

birth: 02/12/1988) hereinafter referred to as the 

Buyer/The Owner of the Apartment, act based on 

the laws of Georgia, enter into this agreement on the 

following: 

 

 

1. General provisions  

1.1. Constructed by NEXT WHITE LLC in Batumi, 

Mamuladze str. N27, the multi-apartment, 

multi-functional residential building 

(hereinafter referred to as the 'Residential 

House') requires ongoing maintenance of its 

infrastructure, exterior, interior, and other 

common property to ensure the smooth and 

comfortable accommodation of residents and 

guests. 

 

 

 

 

1.2. As it is envisaged by the real-estate purchasing 

agreement, for provision of management, 

exploitation (maintenance-care) of the 

common property and necessary development 

services, the relationships between the 

managing company and the Apartment owner 

http://www.next-property.com/
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„აპარტამენტის მესაკუთრეს“  შორის 

ურთიერთობები  რეგულირდება „საერთო 

სივრცეების მომსახურების პირობებით“  

(შემდგომში  „შეთანხმება“).   

1.3. მხარეები თანხმდებიან, რომ წინამდებარე 

შეთანხმებით გათვალისწინებული 

ვალდებულებები წარმოადგენს უძრავი ქონების 

ხელშეკრულების თანმდევ ვალდებულებებს 

სრული პერიოდის განმავლობაში.  

1.4.   „აპარტამენტის მესაკუთრე“  საკუთარი 

„აპარტამენტის“ ფართობის ოდენობის 

გათვალისწინებით, სხვა მესაკუთრეებთან 

ერთად, ფინანსურად მონაწილეობს  

„საცხოვრებელი სახლის“  მიერ საერთო 

სივრცეების მომსახურებაში.  

1.5. ამ პირობების მთლიანად ან ნაწილობრივ 

ბათილობა, შეწყვეტა, დარღვევა, სხვა 

ნებისმიერი მოთხოვნა/სამართლებლივი  

შედეგი გავლენას არ მოახდენს  „აპარტამენტის“  

ნასყიდობის ხელშეკრულების  მოქმედებაზე.  

1.6. „მმართველი კომპანია“ უფლებამოსილია 

ერთპიროვნულად დაამტკიცოს საცხოვრებელ 

სახლში მომსახურების პირობები/რეგლამენტი,  

მათ შორის პირთა ქცევის წესები და 

რეგულაციები, რომლებიც დაარეგულირებენ 

„საცხოვრებელ სახლში“  განთავსებული 

პირების ჯანმრთელობისა და უსაფრთხოების  

დაცვასთან დაკავშირებულ საკითხებს, 

უზრუნველყოფენ „საცხოვრებელ სახლში“  

პირთა მიმოსვლის, მიმღებთან ურთიერთობის,  

ტექნიკური და  სარემონტო მომსახურების, 

ლიფტების ექსპლუატაციის, პარკირების, 

ნაგვისა და ნარჩენების გადაყრის, ხმაურის, 

სადეზინფექციო, სახანძრო უსაფთხოების, და 

„საცხოვრებელი სახლის“ გამართულ 

ფუნქციონირებასთან დაკავშირებულ სხვა 

წესებს, აგრეთვე ამ წესების 

შეუსრულებლობიდან გამომდინარე სანქციებს. 

დაუშვებელია „მმართველი კომპანიის“ მიერ 

are regulated by the “service conditions of the 

common areas” (hereinafter referred as the 

“Agreement”).  

 

1.3. The parties agree, that the obligations 

envisaged by this agreement, represent an 

integral part of the real-estate agreement; 

 

1.4. The apartment owner, financially participates 

in the common area service of the residential 

building as per the tariffs specified in the 

section 2.1. of this agreement; 

 

1.5. Complete, or partial cancelation of this 

provisions, termination or violation, or another 

claim/ legal consequence, will not affect on the 

validity of the apartment purchasing 

agreement.  

 

 

1.6. The managing company is entitled to approve 

the service conditions/regalement in the 

residential building unilaterally, including the 

behavioral rules of the bodies and regulations,  

that will regulate the issues related to the 

health and safety protection of the bodies 

accommodated in the residential building and 

other rules related to traffic of the customers, 

relationship with the reception, maintenance 

and repairment service, exploitation of 

elevators, parking,  waste disposal, noise, 

disinfection, fire safety and other rules related 

to proper functionality of the residential 

building,  also the sanctions raised from failure 

to comply with these rules, that will cause 

putting of apartment owners in unequal 

conditions and discrimination.  Such rules and 

regulations will be sent to the apartment 

http://www.next-property.com/
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ისეთი წესების დაწესება, რაც გამოიწვევს 

„აპარტამენტების“ მესაკუთრეთა  არათანაბარ 

პირობებში ჩაყენებას ან დისკრიმინაციას. 

აღნიშნული წესები და რეგულაციები 

„აპარტამენტის“ მესაკუთრეს გაეგზავნება 

ელექტრონული ფოსტის მეშვეობით, აგრეთვე 

განთავსდება „საცხოვრებელი სახლის“ ჰოლში 

თვალსაჩინო ადგილას.  

 

2. მომსახურების ფასი და გადახდის პირობები 

 

2.1. საერთო საკუთრებაში არსებული ქონების  

მართვის,  ექსპლუატაციის  (მოვლა-

პატრონობის) და  „საცხოვრებელი სახლის“ 

ინფრასტრუქტურის მომსახურების სანაცვლოდ 

„აპარტამენტის მესაკუთრის“ მიერ „მმართველი 

კომპანიის“ ასანაზღაურებელი ყოველთვიური 

საფასური  ინდივიდუალურ საკუთრებაში 

რეგისტრირებული ქონებისთვის შეადგენს: 

1 აშშ დოლარს 1 კვ.მ.-ზე, დღგ-ს ჩათვლით, 

რომლის გადახდის ვალდებულება აითვლება 

მმართველი კომპანიის მიერ ფაქტობრივად 

მომსახურების გაწევის მომენტიდან, რის 

შესახებაც მყიდველს წერილობით ეცნობება 

ელექტრონული ფოსტის საშუალებით.  

2.2. „ნასყიდობის ფასი“-ს გადახდა მოხდება 

ლარში, გადახდის დღეს საქართველოს 

ეროვნული ბანკის მიერ დადგენილი 

ექვივალენტი კურსით, გარდა იმ შემთხვევისა, 

თუ ანგარიშსწორება ხდება უცხო ქვეყნიდან. 

2.3.  „აპარტამენტის მესაკუთრე“  ვალდებულია  

მომსახურების ანაზღაურება სრულად  

განახორციელოს  კალენდარულ თვეში ერთხელ, 

არაუგვიანეს მიმდინარე თვის ბოლო რიცხვისა.  

ანგარიშსწორების განხორციელება 

შესაძლებელია, როგორც უნაღდო წესით, 

„მმართველი კომპანიის’’ შემდეგ საბანკო 

ანგარიშზე:  

owners via E-mail and will also be placed at the 

visible place in the hall of the residential 

building.  

 

 

 

 

 

2. Service price and payment conditions 

  

2.1. In exchange of management, exploitation 

(maintenance) of the common areas and 

services for infrastructure of the residential 

building, the monthly remunerable fee by the 

apartment owner for the managing company, 

for the property registered under the individual 

ownership, amounts 1 USD per sq.m., 

including VAT, The payment obligation of 

which is calculated from the moment of actual 

service provision by the management 

company, about which the buyer is notified in 

writing via e-mail. 

 

2.2. The 'Purchase price' will be paid in GEL at the 

equivalent exchange rate established by the 

National Bank of Georgia on the day of 

payment, unless the payment is made from a 

foreign country. 

2.3. The apartment owner is obliged to remunerate 

the service fee fully once in a calendar month, no 

later than last day of the current month.  The 

payment can be carried out as in non-cash form, 

by transferring the amount to the bank account 

of the managing company: 
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GE37TB7047536120100047(EUR) 

GE37TB7047536120100047(USD) 

GE55TB7047536020100095 (GEL),  
მიმღები: შპს „ნექსთ ჰოსფითალითი“ 

გადარიცხვის გზით, ასევე ნაღდი 

ანგარიშსწორებით ,,მმართველი კომპანიის“ 

მიერ დადგენილი წესის შესაბამისად.   

2.4. „აპარტამენტის მესაკუთრე“ 

უფლებამოსილია ამ პირობებით 

გათვალისწინებული მომსახურების თანხა 

„მმართველ კომპანიას“  აუნაზღაუროს „მართვის 

ხელშეკრულების“ საფუძველზე  კუთვნილი 

შემოსავლებიდან.  აღნიშნული შესაძლებელია 

მხოლოდ იმ შემთხვევაში, თუ „გამყიდველი“ 

წარმოადგენს ორივე ხსენებული 

ხელშეკრულების მხარეს, ასევე, იმ შემთხვევაში, 

თუ „მართვის ხელშეკრულების“ შესაბამისად 

კონკრეტულ თვეში „მყიდველი“-ს მიერ 

მისაღები თანხა აღემატება წინამდებარე 

„შეთანხმების“ შესაბამისად გადასახდელ 

მომსახურების თანხას იმავე თვეში.   

2.5. ყოველი თვის დასაწყისში გამყიდველი 

მყიდველს ელ.ფოსტაზე წერილობითი ფორმით 

შეატყობინებს არსებული მიმდინარე 

დავალიანების შესახებ ინფორმაციას. 

2.6. „მმართველი კომპანია“ უფლებამოსილია  

წინამდებარე  შეთანხმების 3.2 პუნქტით 

გათვალისწინებული საქმიანობა 

განახორციელოს  დამატებითი შემოსავლის 

მიღების მიზნით. 

2.7. “მმართველ კომპანიას“ უფლება აქვს 

წინამდებარე შეთანხმების 2.1 პუნქტით 

გათვალისწინებული მომსახურების საფასურის 

ოდენობა შეცვალოს (შეამციროს ან გაზარდოს) 

საქართველოს შესაბამისი უძრავი ქონების 

ბაზარზე არსებული კომერციული 

მდგომარეობიდან გამომდინარე, წინამდებარე 

შეთანხმების 2.1 პუნქტით გათვალისწინებული 

მომსახურების საფასურის ოდენობის 

 GE37TB7047536120100047(EUR) 

GE37TB7047536120100047(USD) 

GE55TB7047536020100095 (GEL), 

Recipient:  შპს „ნექსთ ჰოსფითალითი“/ “Next 

Hospitality” LLC 

 as well in cash from, as per the rule established 

by the managing company.  

2.4. The apartment owner is obliged to remunerate 

the service fee envisaged by these provisions to 

the managing company, from the own incomes 

received based on the management agreement. 

This is possible only if the "Seller" is a party to 

both mentioned agreements, as well as if the 

amount received by the "Buyer" in a particular 

month in accordance with the "Management 

Agreement" exceeds the amount of services to 

be paid in accordance with this "Agreement" in 

the same month. 

 

 

 

2.5. At the start of each month, the seller will 

provide a written notification of the current 

debt to the buyer via email. 

 

2.6. The managing company is entitled to carry out 

the activity envisaged by the section 3.2. of this 

agreement for gaining additional incomes.  

 

2.7. The managing company is entitled to change 

the volume of the fee for the service envisaged 

by the section 2.1 of this agreement (to increase 

or decrease) according to the commercial 

condition of the real-estate market in Georgia, 

but not more than 50% of the service fee 

determined by the section 2.1. of this 

agreement. The fee change by the 

'Management Company' will be justified in 

writing. 
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არაუმეტეს 50 %-ით.  "მმართველი კომპანიის" 

მიერ საფასურის ცვლილება დასაბუთებული 

იქნება წერილობითი ფორმით. 

 

3. მომსახურებით  გათვალისწინებული 

სერვისები 

3.1. საერთო სარგებლობაში არსებული ქონების 

მართვის, ექსპლუატაციისა (მოვლა-

პატრონობის)  და   განვითარებისთვის  

აუცილებელი სერვისების უზრუნველყოფის 

მიზნით „მმართველი კომპანია“  ვალდებულია 

საკუთარი ხარჯებით და მატერიალურ-

ტექნიკური საშუალებებით, საერთო სივრცეების 

მომსახურების ფარგლებში განახორციელოს 

შემდეგი მომსახურებები: 

ა) საერთო სივრცეების განათება; 

ბ) ადმინისტრატორით მომსახურება; 

გ) საერთო სივრცეების (მათ შორის ეზოს)  

დალაგება-დასუფთავება; 

დ) საერთო საკომუნიკაციო ქსელის (წყლის 

ძრავების), საკანალიზაციო კომუნიკაციის 

ექსპლუატაცია; 

ე) ვიდეო მეთვალყურეობის სისტემის 

ექპლუატაცია. მხარეები თანხმდებიან, რომ 

სისტემა მოახდენს მხოლოდ ვიდეოკამერების 

გამოსახულების ჩაწერას პერიმეტრის 

ტერიტორიაზე, შესაბამისად, სისტემა არ 

გულისხმობს მეთვალყურეობას; 

ვ) დაცვის საგანგაშო ღილაკით მომსახურება 

ადმინისტრატორის მართვაში; 

ზ) საბარათე ან სხვა სისტემით მოქმედი 

ლიფტის ექსპლუატაცია. 

3.2. საერთო სივრცეების და ქონების მოვლა  

„მმართველ კომპანიას“ უფლებას ანიჭებს 

„აპარტამენტის მესაკუთრის“ წინასწარი ან/და  

შემდგომი თანხმობის გარეშე: 

ა) თავად განსაზღვროს ამ შეთანხმების  3.1 

პუნქტით გათვალისწინებული მომსახურებები 

და მიიღოს შესაბამისი გადაწყვეტილებები;  

 

 

 

3.  Services provided by service  

3.1. In order to provide the necessary services for 

management, exploitation (maintenance and 

care) and development of the common 

property, the managing company, with its own 

cots and material-technical means, within the 

common areas’ service, is obliged to provide 

the following services:  

a) Illumination of common areas; 

b) Administrator service;  

c) Cleaning of common areas (including yard); 

d) Exploitation of common communication 

network (water pumps), sewage 

communication;  

e) CCTV exploitation.  The parties agree that, the 

system will record the video camera images of 

the perimeter area, accordingly the system does 

not include surveillance.  

f) Security alarm service in administrative 

management;  

g) Exploitation of elevators with card or other 

system.  

 

 

 

 

 

 

3.2. Maintenance/taking care of the common areas 

and property, entitles the managing company, 

without a prior or post consents of the 

apartment owner:  

a) To determine the services envisaged by the 

section 3.1. of this agreement unilaterally and 

make the relevant decisions;  
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ბ) გამოიყენოს საერთო ქონება „საცხოვრებელი 

სახლის“ და საკუთარი  ან სხვა  საქმიანობის 

რეკლამირებისთვის და/ან ზოგადად სარეკლამო 

საქმიანობისათვის. 

გ) საერთო ქონების ცალკეული ნაწილები 

სასყიდლით ან უსასყიდლოდ გასცეს მესამე 

პირებზე სარგებლობის უფლებით. 

დ) მესამე პირებს მისცეს უფლება ეკონომიკური 

საქმიანობის განხორციელების მიზნით ან 

უამისოდ საერთო ქონებაში განათავსონ 

ნივთები; 

ე) საერთო ქონების გამოყენებით მესამე პირს 

გაუწიოს მომსახურება; 

ვ) „საცხოვრებელი სახლის“ 

ფუნქციონირებისათვის გათვალისწინებული 

სერვისების გამოყენებით მესამე პირს გაუწიოს 

დამატებითი მომსახურება; 

ზ) გამოიყენოს საერთო ქონება და/ან 

„საცხოვრებელი სახლის“ 

ფუნქციონირებისათვის გათვალისწინებული 

სერვისები ყველა სხვა ეკონომიკური 

საქმიანობისათვის; 

3.3. „აპარტამენტის მესაკუთრეს“ უფლება არა 

აქვს გადააკეთოს „საცხოვრებელი სახლის“ 

ფასადი, საერთო სივრცეების  ინტერიერი, 

შეცვალოს  დამონტაჟებული მოწყობილობები, 

ინვენტარი, მათ შორის „აპარტამენტის“ 

შესასვლელი კარის დიზაინი.  

 

4. შეტყობინებები, კომუნიკაცია, ინფორმირება 

4.1. მხარეებს შორის ოფიციალური 

შეტყობინებები შესაძლებელია განხორციელდეს 

წერილობით,  ტელეფონით,  ელ. ფოსტით ან 

მხარეთა შორის შეთანხმებული სხვა 

საკომუნიკაციო საშუალებებით.  შეტყობინება 

ძალაშია მას შემდეგ რაც მეორე მხარე 

დადასტურებულად მიიღებს მას. მხარისთვის 

გა¬გზავნილი ნებისმიერი შეტყობინება უნდა 

იყოს  ქართულ, ინგლისურ ან რუსულ ენაზე. 

b) To use the common property for advertising of 

the residential building or its own or other 

activity and/or for general advertising activity.  

c) To issue the separate parts of the common area 

to the third bodies with the right of use for 

certain fee or free of charge.  

d) To let the third bodies to place the things in the 

common property for the purposes of economic 

activity or without this;  

e) To provide service to the third body by using of 

the common property;  

f) To provide additional service to the third body 

by using of services intended for functionality 

of the residential building;  

g) To use the common property or the services 

intended for functionality of the residential 

building for all other economic activities.  

 

 

 

 

3.3. The apartment owner is not entitled to 

renovate the façade of the residential building, 

interior of the common areas, to change the 

installed equipment, inventory, including the 

design of the apartment entrance door.  

 

 

4. Notification, communication, informing 

4.1. The official notifications between the parties 

shall be carried out in written form, via phone, 

E-mail or via other communication means, as 

agreed by the parties.  The notification is in 

force, since the other party receives it with 

confirmation.  Any notification sent to the 

party shall be in Georgian, English or Russian 

language. The written notification will be 

deemed as received even in the cases, if the 

notification sent will be returned back to the 
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წერილობით გაგზავნილი შეტყობინება 

მიღებულად ითვლება იმ შემთხვევაშიც, თუ 

შეტყობინების გამგზავნ მხარეს შეტყობინება 

დაუბრუნდება გაგზავნილ მისამართზე 

შეტყობინების ადრესატის ადგილსამყოფელის 

არარსებობის გამო, ადრესატი უარს განაცხადებს 

შეტყობინების მიღებაზე, ან თავს აარიდებს მის 

მიღებას.  

4.2. შეტყობინება, რომლებიც მიღებულია უქმე 

დღეს ან სამუშაო დღის 16.00 საათის შემდეგ, 

ჩაითვლება მიღებულად შემდეგ სამუშაო დღეს. 

 

5. ვალდებულებათა დარღვევა 

5.1. „აპარტამენტის მესაკუთრე“-ს 

ვალდებულებების დარღვევის შემთხვევაში, 

„მმართველი კომპანიის“ სასარგებლოდ 

შეიძლება დაეკისროს შემდეგი სახის 

პირგასამტეხლოები: 

ა) წინამდებარე პირობებით 

გათვალისწინებული საფასურის გადახდის 

ვადის დარღვევის შემთხვევაში – გადასახდელი 

თანხის 0,1 (ერთი მეათედი) % ყოველ 

ვადაგადაცილებულ დღეზე;  

ბ) საერთო საკუთრებაში არსებული ქონების 

წინამდებარე პირობების 3.2. პუნქტის 

შესაბამისად გამოყენების ხელშეშლის 

შემთხვევაში – 10 (ათი)  ლარი ხელშეშლის 

ყოველ დღეზე;  

გ) წინამდებარე პირობების ცალმხრივად 

შეწყვეტის (ან მოშლის) შესახებ „მმართველი 

კომპანიისთვის“ შეტყობინების შემთხვევაში 

(მიუხედავად იმისა „მმართველი კომპანია“ 

ეთანხმება თუ არა პირობების მოშლას) 

დააკისროს ჯარიმა 3 000 (სამი ათასი) აშშ 

დოლარის ოდენობით. 

5.2. მხარეები თანხმდებიან, რომ ამ პირობებით 

გათვალისწინებული ვადამოსული 

დავალიანებების/ პირგასამტეხლოს 

გადახდამდე „აპარტამენტის მესაკუთრეზე“ არ 

sender due nonexistence of the recipient’s 

location, or the recipient refuses to receive the 

notification, or avoids to receive it.  

4.2. The notification sent on day off, or after 16.00 

o’clock on working day will be deemed as 

received on the following day.  

 

 

 

 

 

 

5. Violation of obligations 

5.1. In case of violation of the obligations, the 

owner of the apartment, for the benefit of the 

managing company might be charged with the 

following types of penalties:  

a) In case of violation of payment term of the 

amount envisaged by these conditions-  0,1% 

(zero, one) of the amount payable for each 

overdue day;  

b) In case of violation of using the common 

areas/property according to the provisions of 

the section 3.2 of these conditions- 10 (ten) Gel 

for each violation day.  

c) In case of notification of the managing 

company concerning the unilateral 

termination of the given conditions (despite 

the fact that the managing company agrees or 

not with the termination of the conditions), 

impose a fine of 3,000 (three thousand) US 

dollars. 

 

 

5.2. The parties agree, that before payment of the 

due debts/penalties envisaged by these 

conditions, those privileges considered by 

these conditions will not be applied to the 

apartment owner. Accordingly, the apartment 
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გავრცელდება ის უპირატესობები,  რაც 

გათვალისწინებულია წინამდებარე პირობებით. 

შესაბამისად, „აპარტამენტის მესაკუთრე“ 

ვალდებულია ითმინოს ის შესაძლო 

დისკომფორტი, რაც გამოწვეული იქნება ამ 

პროცესზე თანმდევად. აღნიშნული 

შეზღუდვები მოიცავს მაგრამ არ 

შემოიფარგლება საცხოვრებელ სახლში 

არსებული ლიფტით სარგებლობას, 

საცხოვრებელი სახლში მომუშავე 

ადმინისტრატორის და უსაფრთხოების 

სამსახურის მომსახურებას და მისთ. 

5.3. „მმართველ კომპანიას“ „მესაკუთრის“ 

სასარგებლოდ ეკისრება შემდეგი 

პირგასამტეხლოები: საერთო საკუთრებაში 

არსებული ქონების წინამდებარე შეთანხმებით 

გათვალისწინებული მიზნობრივი გამოყენების 

პირობების დარღვევის შემთხვევაში – 10 (ათი) 

ლარი ხელშეშლის ყოველ დღეზე; 

5.4. პირგასამტეხლოს გადახდა დამრღვევ 

მხარეს არ ათავისუფლებს ნაკისრი 

ვალდებულების სრულად და ჯეროვნად 

შესრულებისაგან, თუ პირგასამტეხლოს 

დაკისრება ხდება ნაკისრი ვალდებულების 

შესრულების ვადის დარღვევის გამო ან 

სხვაგვარად არაჯეროვანი შესრულების გამო, 

ასევე ნაკისრი ვალდებულების დარღვევის გამო 

მიყენებული ზიანის ანაზღაურებისაგან.  

5.5. თუ პირგასამტეხლოს დაკისრება ხდება 

შეთანხმებით ნაკისრი ვალდებულების შე-

უსრულებლობისათვის, შეთანხმების 

კრედიტორ მხარეს უფლება აქვს უშუალოდ ან 

მესამე (სხვა) პირთა მეშვეობით თვითონ 

განახორციელოს ისეთი ქმედება, რომელსაც 

ითვალისწინებდა დამრღვევი მხარის მიერ 

შეთანხმებით ნაკისრი ვალდებულების 

შესრულება და დამრღვევ მხარეს მოსთხოვოს 

საამისოდ გაწეული ხარჯების ანაზღაურება, თუ 

ვალდებულების შინაარსიდან გამომდინარე 

owner will be obliged to endure such possible 

discomfort, that will be resulted from this 

process. Such limitation includes but is not 

limited to: using of elevators in the residential 

building, service of the administrator and 

security service applicable in the residential 

building. 

 

  

 

 

5.3. The managing company, for the benefit of the 

apartment owner, is charged with the 

following penalties:  10 Gel for every overdue 

day of breaching the intended use of the 

property as envisaged by this condition.  

 

5.4. Payment of the penalty, does not release the 

breaching party from fulfillment of the 

imposed obligations in a due manner, if the 

penalty is charged due to the violation of the 

term for fulfillment the imposed obligation, or 

for undue fulfillment, also for remuneration of 

the damages incurred due to the violation of 

the imposed obligations.  

 

5.5. If charging of the penalty occurs for non-

fulfillment of the imposed obligations,  then 

the creditor party of the agreement is entitled 

personally or by the help of third bodies/parties 

carry out such action, fulfilment of which was 

considered by the obligation imposed by the 

breaching party and to demand the breaching 

party to remunerate the costs incurred, 

provided that, according to the content of the 

violated obligation,  fulfillment of the 

obligation personally by the creditor party or 

by any third party is allowed.  
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შესაძლებელია (დასაშვებია)  ვალდებულების 

კრედიტორი მხარის მიერ უშუალოდ ან მესამე 

(სხვა) პირთა მეშვეობით შესრულება. 

5.6. წინამდებარე პირობების საფუძველზე 

კრედიტორი მხარე უფლებამოსილია და არა 

ვალდებული, მოვალე მხარისაგან მოითხოვოს 

დაკისრებული პირგასამტეხლოს გადახდა. 

შესაბამისად, კრედიტორი მხარის მიერ მოვალე 

მხარისაგან პირგასამტეხლოს მოთხოვნა 

დასტურდება მისი წერილობითი ფორმით 

მოთხოვნით, სხვა შემთხვევაში ივარაუდება, 

რომ კრედიტორ მხარეს მოვალე მხარისაგან არ 

მოუთხოვია და არ მიუღია წინამდებარე 

პირობებით გათვალისწინებული 

პირგასამტეხლო.  

5.7. ვინაიდან ამ მოქმედებით დაირღვევა 

საცხოვრებელი სახლის არქიტექტორული სახე, 

არც ერთ „აპარტამენტის მესაკუთრეს“ უფლება 

არ აქვს საცხოვრებელი სახლის ფასადზე 

განათავსოს საინფორმაციო დაფა, რაც 

დაკავშირებულია „აპარტამენტის“ გაყიდვასთან, 

გაქირავებასთან, ან სხვა ბიზნეს/სოციალური 

აქტივობასთან დაკავშირებულ რეკლამასთან და 

ა.შ. აღნიშნული ვალდებულების დარღვევის 

ყოველ შემთხვევაზე „მმართველ კომპანიას“ 

უფლება აქვს დააკისროს „აპარტამენტის 

მესაკუთრეს“  პირგასამტეხლო 100 (ასი)  ლარის 

ოდენობით, ყოველი განთავსების შემთხვევაზე.  

პირგასამტეხლოს დაკისრება არ ათავისუფლებს 

„აპარტამენტის მესაკუთრეს“ საინფორმაციო 

დაფის დადგენილი წესის საწინააღმდეგო 

ქმედების შეჩერებისგან. იმ შემთხვევაში თუ 

„აპარტამენტის მესაკუთრე“ გააჭიანურებს 

დადგენილი წესის საწინააღმდეგო ქმედების 

შეჩერებას და გადააცილებს ამისათვის დასაშვებ 

გონივრულ ვადას, „მმართველი კომპანია“ 

უფლებამოსილია თავად განახორციელოს ეს 

მოქმედება.  

 

 

5.6. Based on these conditions, the creditor 

party is authorized, but not obliged, to demand 

payment of the imposed debt from the debtor 

party. The creditor party's request for a waiver 

from the debtor party is confirmed by a written 

request; otherwise, it is assumed that the 

creditor party did not request and did not 

receive the waiver as provided for in these 

conditions. 

 

 

 

5.7. Since by this action, the architectural 

appearance of the residential building will be 

violated, none of the apartment owners have 

the right to place the informational board 

related to alienation, renting out or any 

business/social activity of the apartment, on the 

façade of the residential building.  For each case 

of violation of the mentioned obligations, the 

managing company is entitled to charge the 

apartment owner with 100 (one hundred) Gel 

for each placement. Charging of penalty does 

not release the apartment owner from 

termination of the action against of the rule of 

placing the informational board.  If the 

apartment owner delay termination of the 

action against of the established rules and will 

expiry the reasonable period determined for 

this, the managing company will be entitled to 

carry out such action by itself. 
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5.8. იმ შემთხვევაში თუ „აპარტამენტის 

მესაკუთრე“ უხეშად არღვევს ამ პირობებით  

გათვალისწინებულ პირობებს, „მმართველი 

კომპანია“ უფლებამოსილია მის მიმართ 

ინდივიდუალურად  შეაჩეროს მომსახურების 

პირობებით  გათვალისწინებული 

ვალდებულებების შესრულება, ასევე დროებით 

გათიშოს „აპარტამენტზე“ მიბმული 

ინფრასტრუქტურული და სერვისებთან 

დაკავშირებული სისტემები. დაუშვებელია 

აღნიშნული სანქციის იმაზე მეტხანს გამოყენება, 

ვიდრე „აპარტამენტის მესაკუთრე“  არ 

შეაჩერებს დადგენილი წესების საწინააღმდეგო 

მოქმედებებს.   

5.9. იმ შემთხვევაში, თუ „მყიდველს“ ეკისრება 

პირგასამტეხლო ან/და აქვს დავალიანება ამ 

„ხელშეკრულების“ პირობების შესაბამისად, 

„გამყიდველი“ უფლებამოსილია, „მყიდველი“-ს 

დამატებითი თანხმობის გარეშე, მოახდინოს 

„მართვის ხელშეკრულებიდან“ გამომდინარე 

შესაბამისი თანხების დაკავება / გაქვითვა. 

ამრიგად, შესაბამისი თანხით შემცირდება 

„მართვის ხელშეკრულებით“ 

გათვალისწინებული ის გადასახადები, რომლის 

გადახდა ეკისრება „გამყიდველს“, როგორც 

„მმართველ კომპანია“-ს. 

 

6. შეთანხმების  მოქმედების ვადა 

6.1. წინამდებარე შეთანხმება  მოქმედებს  

უვადოდ.    

6.2. ვინაიდან საერთო საკუთრებაში არსებული 

ქონების მართვის, ექსპლუატაციის  (მოვლა-

პატრონობის) და საცხოვრებელი სახლის 

სერვისების განვითარებასთან დაკავ-შირებული 

მომსახურების შესახებ პირობები  

შეთანხმებულია და ხელმოწერილია ყველა 

უძრავი ქონების - „აპარტამენტის 

მესაკუთრეებთან“, წინამდებარე პირობები 

განიმარტება, როგორც „მმართველი კომპანიის“ 

5.8. If the apartment owner roughly violates the 

conditions envisaged by these conditions, the 

managing company is entitled to terminate 

provision of services individually for the 

apartment owner, in addition to this, to turn off 

the infrastructural and service systems linked 

to the apartment.  It is not allowed to use these 

sanctions for longer than the apartment owner 

does not terminate such actions.  

5.9. In the event that the 'Buyer' is liable for a 

breach of contract and/or has a debt in 

accordance with the terms of this 'Agreement,' 

the 'Seller' is entitled, without additional 

consent from the 'Buyer,' to withhold/deduct 

the relevant amounts from the 'Management 

Agreement.' Consequently, the taxes stipulated 

by the 'Management Agreement,' which are 

payable by the 'Seller' as the 'Management 

Company,' will be reduced by the 

corresponding amount. 

 

 

 

 

 

 

6. Agreement validity 

6.1. The given agreement is in force for 

indefinite time. 

6.2. Since the conditions related to management, 

exploitation (maintenance and care) of the 

common property and the services related to 

the residential building service development 

are agreed and signed by all the owners of the 

apartments, therefore the given conditions are 

interpreted as the common decision of the 

apartment owners concerning the provision of 
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მიერ ამ პირობებით გათვალისწინებული 

მომსახურების  განხორ¬ციელების  შესახებ 

„აპარტამენტის მესაკუთრეების“  საერთო 

გადაწყვეტილება.  

6.3. წინამდებარე მომსახურების პირობები 

შეიძლება მოიშალოს (შეწყდეს) მხარეთა 

ორმხრივი შეთანხმებით, წერილობითი 

შეთანხმების საფუძველზე, მიუხედავად იმისა, 

ადგილი ჰქონდა თუ არა პირობების რომელიმე 

მხარის მიერ წინამდებარე პირობებით  ნაკისრი 

ცალკეული  ვალდებულებ(ებ)ის დარღვევას. იმ 

შემთხვევაში თუ მხარე მიიჩნევს, რომ მეორე 

მხარის მიერ დარღვეულია წინამდებარე 

პირობების რომელიმე მუხლი, აღნიშნული 

მხარე უფლებამოსილია პირობების 

ცალმხრივად შეწყვეტის უფლების გარეშე 

მოითხოვოს მეორე მხარისაგან ამ ვალდებლების 

შესრულება. 

 6.4. წინამდებარე მომსახურების „პირობები“ 

შეიძლება შეწყდეს „გამყიდველის“/“მმართველი 

კომპანიის“ მიერ „მყიდველისთვის“ 30 დღით 

ადრე გაგზავნილი წერილობითი შეტყობინების 

საფუძველზე, მიუხედავად იმისა, ადგილი 

ჰქონდა თუ არა პირობების რომელიმე მხარის 

მიერ წინამდებარე პირობებით  ნაკისრი 

ცალკეული  ვალდებულებ(ებ)ის დარღვევას. 

 

7. დავათა გადაწყვეტა 

7.1. მხარეები, წინამდებარე პირობებიდან 

გამომდინარე, ყოველგვარ სადაო საკითხს 

წყვეტენ ურთიერთშეთანხმების გზით. 

7.2. შეუთანხმებლობის შემთხვევაში მხარეებს 

შეუძლიათ მიმართონ სასამართლოს უძრავი 

ქო¬ნების ადგილსამყოფელის მიხედვით. 

7.3. სასამართლოში სადაო საკითხის 

განხილვისას გამოიყენება საქართველოს 

კანონმდებლობა. 

 

 

the services by the managing company 

according to these conditions. 

 

 

6.3. The conditions of this agreement may be 

terminated/canceled based on the mutual 

agreement of the parties, made in written form, 

despite the fact that, has any of the parties 

violated certain obligations imposed under 

these conditions.  If either party considers, that 

the other party has violated certain article, 

then the mentioned party is entitled to demand 

remedy of the violated obligation by the party, 

without having the right to terminate the 

conditions unilaterally.  

6.4. The 'Terms of Service' may be terminated by 

the 'Seller'/'Management Company' upon 30 

days' prior written notice to the 'Buyer,' 

irrespective of whether any party to the terms 

has breached any of its separate obligations 

under these terms. 

 

 

 

 

 

7. Dispute resolution  

7.1. The parties settle all the disputable issues raised 

from these conditions based on the mutual 

negotiations; 

7.2. In case of failure to reach the agreement, the 

parties are entitled to apply to the court 

according to the location of the real-estate; 

7.3. During discussion of disputable issue at the 

court, Georgian legislation will be used.  
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8. შეთანხმებაში  ცვლილებების შეტანა 

8.1. თუ წინამდებარე პირობებით სხვა რამ არ 

არის განსაზღვრული, ნებისმიერი ცვლილება 

ან/და დამატება წინამდებარე პირობებში 

შეიძლება შეტანილ იქნეს მხარეების მიერ 

ორმხრივი, წერილობითი შეთანხმების 

საფუძველზე. აღნიშნული ცვლილება ან/ და 

დამატება ძალაშია მხარეთა მიერ ხელმოწერისა 

და საჭიროებისას სათანადო წესით 

დადასტურებისთანავე.  

 

 

 

9. შეთანხმების სხვა პირობები 

 

9.1. ამ მომსახურების „პირობებთან“ 

დაკავშირებული ნებისმიერი შეტყობინება ან 

საკითხი „მხარეებს“ შორის იგზავნება 

წერილობითი ფორმით. „მხარე“, რომელიც 

აგზავნის შეტყობინებას, ვალდებულია წინასწარ 

გაუგზავნოს მეორე „მხარეს“ შეტყობინება 

ფოსტით ან ელექტრონული ფოსტით „მხარის“ 

ელექტრონულ მისამართზე, რომელიც 

მითითებულია წინამდებარე 

„ხელშეკრულებაში“. ამ „ხელშეკრულების“ 

მიზნებისთვის, „მხარეები“ პასუხისმგებლები 

არიან ერთმანეთს მიაწოდონ განახლებული 

საკონტაქტო ინფორმაცია. ამ „ხელშეკრულების“ 

მიზნებისთვის, შეტყობინება, რომელიც 

„მხარისთვის“ ბოლოს ცნობილ მისამართზე 

გაიგზავნა, ითვლება სათანადოდ ჩაბარებულად, 

ხოლო მეორე „მხარეზე“ გადადის საკონტაქტო 

ინფორმაციის ცვლილების შეუტყობინებლობის 

რისკი. 

9.2. წინამდებარე შეთანხმებით 

გათვალისწინებული ის პუნქტები, რომელიც 

შეთანხმების  რომელიმე ერთ მხარეს ანიჭებს 

რაიმე უფლებას, ასეთი უფლების გამოყენება არ 

წარმოშობს შეთანხმების მეორე მხარის რაიმე 

8. Changes to the agreement  

8.1. If not otherwise determined by this agreement, 

any additions or changes to these conditions 

will be deemed as carried out, if they are made 

based on mutual written and signed agreement 

of the parties. Such addition/change is in force, 

from the moment of signing it by the party and 

registering accordingly. And if the changes or 

additions to the conditions, require registration 

in the public registry, such changes or additions 

will be in force, from the moment of registering 

it relevant registry service.  

 

9. Other conditions of the agreement  

 

9.1. Any notice or matter related to these Terms of 

Service shall be communicated in writing 

between the Parties. The sending Party is 

obligated to send the notice to the other Party 

in advance by mail or email to the electronic 

address specified for the Party in this 

Agreement. For the purposes of this 

Agreement, the Parties are responsible for 

providing each other with updated contact 

information. Notice sent to the address last 

known to the Party shall be deemed duly 

delivered, and the risk of failure to notify the 

other Party of a change in contact information 

shall pass to the other Party. 

 

 

 

 

9.2. Those sections envisaged by this agreement, 

that grant certain right to any party of the 

agreement, using of such right does not give 

rise to any obligation of the other party of the 

agreement, if the given agreement does not 

establish such obligation expressly.  
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ვალდებულებას, თუ წინამდებარე შეთანხმება 

პირდაპირ არ აწესებს ასეთ ვალდებულებას.  

9.3. მხარეთა უფლებები და ვალდებულებები 

მოცემულია მთლიანად პირობებში  და 

სადაოობისას პირობების რომელიმე მხარეს 

უფლება აქვს მხარეთა უფლებების ან/და 

მოვალეობების განსაზღვრისას მიუთითოს 

მხოლოდ წინამდებარე პირობების იმ პუნქტს, 

რომელიც ითვალისწინებს პირობების მხარეთა 

ვალდებულებებს.   

9.4. „აპარტამენტის“ გასხვისების შემთხვევაში, 

ყოველ ახალ შემძენზე უცვლელად გადადის 

წინამდებარე პირობებით  გათვალისწინებული 

უფლებები და მოვალეობები.  

9.5. სახელშეკრულებო ურთიერთობის 

გამარტივების მიზნით „მმართველ კომპანიას“ 

და „აპარტამენტის“ ახალ მყიდველს შორის,  

რომელიმე მხარის მოთხოვნის შემთხვევაში 

ცალკე დაიდება საერთო სივრცეების 

მომსახურების ხელშეკრულება, რომელიც 

დაეფუძნება  იგივე  პირობებს, რაც 

მითითებულია წინამდებარე პირობებში.  

9.6.  პირობებით გათვალისწინებული სხვა 

საკითხები, რომლებიც მოწესრიგებული არ არის 

წინამდებარე შეთანხმებით, წესრიგდება 

საქართველოს კანონმდებლობით, რაც ნიშნავს, 

რომ სადაოობისას არცერთ მხარეს უფლება არ 

აქვს მიუთითოს, რომ მისთვის ცნობილი არ იყო 

ხსენებული სამართლებრივი აქტების ან მისი 

ცალკეული ნორმისა თუ დებულების თაობაზე. 

9.7. გარდა იმ ტერმინებისა, რაც განმარტებულია 

ამ „შეთანხმება“-ში, ბრჭყალებში მოცემულ 

ტერმინებს აქვთ „მხარეთა“ შორის დადებული 

უძრავი ქონების („აპარტამენტი“-ს) ნასყიდობის 

ხელშეკრულებით გათვალისწინებული 

მნიშვნელობა.  

9.8. ამ „შეთანხმების“ რომელიმე ნაწილის ან 

დებულების ბათილობა ან კანონთან 

წინააღმდეგობა გავლენას არ მოახდენს როგორც 

9.3. The rights and obligations of the parties are 

given in full in the terms and in case of dispute, 

either party, during determination of the rights 

and obligations, has the right to refer to those 

sections of these conditions, that envisage the 

obligations of the parties under the conditions. 

 

  

9.4. In case of alienation of the apartment, all the 

obligations and rights under these conditions 

are transferred to every new vendee, without 

changes, for these purposes, the parties, 

together with the apartment purchasing 

agreement, register the obligations envisaged 

by the section 2.1. of these conditions in the 

public registry.  

9.5. In order to simplify the relationships, the 

separate service agreement related to the 

common areas will be concluded between the 

managing company and the new vendee of the 

apartment, by the initiate of any party, the 

mentioned agreement will be based on the 

same conditions as referred in these conditions. 

9.6. Other issues envisaged by the conditions, that 

are not regulated by this agreement, will be 

regulated according to Georgian legislation, 

meaning that, in case of any dispute, none of 

the parties will be entitled to refer that he/she 

was not aware of the legal acts or their separate 

norms or provisions. 

9.7. In addition to the terms defined in this 

Agreement, terms in quotation marks have the 

meaning provided in the contract for the 

purchase of real estate (the 'Apartment') 

between the Parties. 

9.8. The invalidity or illegality of any part or 

provision of this Agreement shall not affect the 

legality or validity of individual provisions or 

the Agreement as a whole. Additionally, for the 
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„შეთანხმების“ ცალკეული დებულებების, ისე 

სრულად „შეთანხმების“ კანონიერებაზე ან 

ნამდვილობაზე. გარდა ამისა, „შეთანხმების“ 

უწყვეტობის მიზნით, „მხარეები“ თანხმობას 

აცხადებენ, მიმართონ ყველა ზომას, რათა 

შეთანხმდნენ ბათილი დებულების ნამდვილით 

ჩანაცვლებაზე. 

9.9. „მხარეები“ თავისუფლდებიან ნაკისრი 

ვალდებულებების შესრულებისგან ფორს-

მაჟორული მდგომარეობის არსებობისას, იმავე 

პირობებითა და წესით, რაც 

გათვალისწინებულია „მხარეთა“ შორის 

დადებულ უძრავი ქონების („აპარტამენტი“-ს) 

ნასყიდობის ხელშეკრულებაში. 

9.10. შეთანხმება შედგენილია ქართულ და 

ინგლისურ ენაზე 2  ეგზემპლარად, ყოველ 

მათგანს გააჩნია თანაბარი იურიდიული ძალა.  

9.11. შეთანხმება ძალაშია მისი მხარეთა მიერ 

ხელმოწერისთანავე.  

 

მხარეთა ხელმოწერები: 

გამყიდველი / მმართველი კომპანია 

Seller/Managing Company 

 

შპს „ნექსთ ვაით“ LLC “Next White »  

ს/კ i/c: 445539855 

ტელ/Mobile Number: +995 514 11 11 11 

ელ. ფოსტა/ E-mail:  White@nexthotels.ge    

დირექტორი / Director - კობა დევაძე / Koba 

Devadze 

 

 

 

 

 

 

continuity of the Agreement, the Parties agree 

to take all measures to replace the invalid 

provision with a valid one. 

 

 

9.9. The Parties are exempt from fulfilling their 

obligations in the case of force majeure, under 

the same terms and conditions as stipulated in 

the real estate ('Apartment') purchase 

agreement concluded between the Parties. 

 

 

 

9.10. It is composed in Georgian and English 

languages in 2 copies having the same legal 

force. 

9.11. The conditions will come in force from the 

moment of signing it. 

 

Signature of The Parties: 

მყიდველი/მესაკუთრე 

Buyer/Owner 

 

ლუის ფერნანდო სჩულტზ ხავიერ და 

სილვეირა / LUIS FERNANDO SCHULTZ 

XAVIER DA SILVEIRA 

ტელ/Mobile number: +995 597 04 90 28 

ელ. ფოსტა / E-mail: lfsxs@mailbox.org 
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